CONG TY €O PHAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

TAP BOAN PAU TU BIA OC NO VA Doc 1ap — Tw do — Hanh phuc
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence - Freedom - Happiness
S6/ No.: AA4./2022-NQ. HPQT-NVLG TP. H& Chi Minh, ngay 8 thang 4 nam 2022

Ho Chi Minh City, Deceumber 28R, 2022

NGHI QUYET CUA HOI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Can cw/ Fursuarnt to:
- Luédt Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 ngay 17/06/2020 va céc van ban huéng dén thi hanh;

The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated June 17%, 2020 and implementing regulations;

- Diéu Ié cta Céng ty C6 phén Tap doan Pau tw Bja é¢ No Va (“Céng Ty’);
The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the “Company”);

- Théng béo ctia H6i déng quén tri ("HPQT”) Céng Ty sé 38/2022-TB-NVLG ngay 16/12/2022 vé viéc
dé ctr Thanh vién HPQT nhiém ky 2021 - 2026;
The Natice of the Board of Directors ("BOD") No. 38/2022-BB.HDQT-NVLG dated December 161,
2022 re. nominating for election BOD member for the term 2021 — 2026 ;

- Bién bén hop HPQT Céng Ty s6401/2022-BB. HDQT-NVLG théng qua ngéya(lg 2022
The Meeting minutes of the BOD NoAOA . ./2022-BB.HDQT-NVLG dated D.wzmba,f&é’ -{ﬁ,,) 2022;

QUYET NGHI
RESOLVE

DPIEU 1: Théng qua danh sach (rng vién dwoc cb déng dé ct vao vj tri thanh vién HDQT nhiém ky
2021 — 2026 dwoc glri vé Cong Ty dén trude 17 gié 30 ngay 27/12/2022 nhuw sau:

ARTICLE 1: Approve the list of nominees nominated by Shareholder for the BOD Members for the
term 2021-2026 was sent to the Company up to December 27", 2022 17:30 as follows:

Ho tén tkng vién Vi tri dé cur Ngay dé cwr
STTI/No.
Full name Position Nominee dafe
Ong BUi Thanh Nhon Thanh vién HPQT
1 26/12/2022
Mr. Bui Thanh Nhon BOD member

Théng tin chi tiét cha (rng vién dwoc dang tai trén trang thong tin dién tr ctia Céng Ty
tai muc Quan hé nha dau tw — Pai hoi ddng cb dong — 2022:

1

Ngi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dlch théng tin va khong dung thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trudng hop cé
si mau thudn gilra ndi dung tiéng Viét va ndi dung tiéng Anh, noi dung tiéng Viét s& dwoc wu tién ap dung.

The translation is for informational purposes only and is not a substitute for the official policy. In case of any discrepancy belween ihe
Vietnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail,



https://www.novaland.com.vn/quan-he-dau-tu/dai-hoi-dong-co-dong/2022

The details information of nominees is uploacled on the Company’s websile at Investor
Relation — General Meeting of Shareholders — 2022:

https://www.novaland.com.vn/en-US/investor-relations/gms/2022-1

PIEU 2: Théng qua viéc chdt ngay déng ky cudi cling dé 1ap danh sach cb déng Céng Ty thuc
hién quyén cho ¢ dong hién hiru, cu thé nhw sau:
—  Ngay dang ky cubi ciing: Ngay 10/01/2023
- Muc dich:
Thuc hién viéc lay ¥ kién cb déng bang van ban cac van dé sau:
e BAu cl Thanh vién HPQT nhiém ky 2021-2026;
o Stra ddi, bd sung Piéu 1& Céng Ty;
e Tam thoi khéng thuc hién ndi dung chia c6 tlrc ndm 2021.
= Thei gian thue hién lay  kién cb dong béng van ban: Tl ngay 14/01/2023 dén
hét ngay 01/02/2023.
ARTICLE 2: Approving the designation of the record date for the list of shareholders for collecting
shareholders’ written opinions, the details are as follows:
The record date: January 10", 2022
Objective:
Collecting shareholder’s written opinions on the following contents:
o Electing the member of the BOD for the term 2021 — 2026;
e Amending, and supplementing the Company's Charter
e Temporarily not implementing the content of dividend payment for 2021
— The estimated date for collecting shareholder’s written opinions: from January
14" 2023 to the end of February 1%, 2023.

PIEU 3: HPQT théng nhét trao quyén cho Chii tich HDQT hoéc Nguoi dai dién theo phap luat clia
Céng Ty tién hanh cac thi tuc cin thiét theo quy dinh clia phap luat dé hoan thanh cac
néi dung quy dinh tai Diéu 1, Diéu 2 Nghi quyét nay.

ARTICLE 3: The BOD authorizes the Chairman of the BOD, Legal representative of the Company to
perform necessary procedures in accordance with laws to complete the contents stated
in Article 1, Article 2 of this Resolution.

PIEU 4: Cac thanh viéen HDQT, Ban Téng Giam dbc, cac Phong/Ban va ca nhan c6 lién quan chju
trach nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

ARTICLE 4: The BOD’s members, Board of Management, related Departments and other related

individuals of the Company are responsible for conducting this Resolution.

2

Ngi dung dich sang tiéng Anh chi str dung cho muc dich théng tin va khong dung thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong truwéng hop c6

sw mau thuan gitra ndi dung tiéng Viét va ndi dung tieng Anh, néi dung tiéng Viét s& dwgce wu tién ap dung.
The translaticn is for informational purposes only énd is not a subsitute for the official policy. in case of any discrepancy behween the
Vielnamese and English version, the Vietnamese version shall prevail
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PIEU 5:  Nghi quyét nay co hiéu lwc ké tir ngay ky.
ARTICLE 5: This Resolution will take effect from the signing date.

TM. HOI PONG QUAN TRI
CHU TICH HOI DPONG QUAN TRI

ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

3

Ngi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khong dung thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trwedng hop cé
st mau thun gitra ndi dung tiéng Viét va noi dung tiéng Anh, ndi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.

The franslation is for informational putposes only and is not a substitute for the official policy. In case of any discrepancy between lhe
Vietnamese and English version, the Vielnamese version shall prevail,
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